
Σταχωτής και μελετητής: 
όταν ό δεσμός γίνεται ασφυκτικός

ΜΑΧΗ ΠΑΪΖΗ-ΑΠΟΣΤΟΛΟΠΟΥΛΟΥ

Ο σταχωτής είναι ό καλός συνεργάτης τού μελετητή-παλαιογράφου, άφοΰ είναι αυτός πού, 
έκτος άπό την καλύτερη αισθητική έμφάνιση ένός χειρόγραφου βιβλίου, φροντίζει για τήν προ­
στασία του άπό τη φθορά πού τού έχει επιφέρει ό χρόνος άλλα καί για. τη συντήρηση καί τήν άπο- 
κατάστασή του άπό φθορές πού τού προκάλεσαν έξωγενείς παράγοντες. Σπάνια διαπιστώνουμε 
νά ύπάρχει και ή άκριβώς άντίθετη σχέση, ό σταχωτής νά γίνεται δηλαδή έμπόδιο στο έργο 
τού μελετητή. Σέ αύτές, τ'ις λίγες άλλα ύπαρκτές, περιπτώσεις άποφάσισα νά έπικεντρώσω τό 
ένδιαφέρον μου στο συνέδριο πού έχει ώς άντικείμενο τή μελέτη τού σταχωμένου χειρόγραφου 
βιβλίου, καί στο όποιο άναμενόμενο καί δίκαιο είναι νά τονιστούν οί άρετές τών σταχωτών, τών 
βιβλιοδετών καί τής τέχνης τους.

Για νά συζητήσω αύτή τήν άλλη πλευρά τού νομίσματος, θά παρουσιάσω δύο παραδείγματα 
χειρόγραφων βιβλίων άρκετά άκραΐα, πού τό δέσιμό τους προκάλεσε σοβαρά προβλήματα στους 
μελετητές· πρόκειται γιά παραδείγματα στα όποια οί σταχωτές τών χειρογράφων άντί νά τά 
προστατεύσουν άπό τή φθορά, είχαν τήν πρωτοβουλία νά κάνουν έπεμβάσεις πού άναστάτωσαν 
σχεδόν άνεπανόρθωτα τήν άρχική τους δομή.

I

Θά άρχίσω με δύο χειρόγραφα βυζαντινά, τούς δύο διάσημους κώδικες πού σήμερα βρίσκονται 
στο Τμήμα Χειρογράφων τήςΈθνικής Βιβλιοθήκης τής Αύστρίας, στή Βιέννη, καί φέρουν τούς 
ταξινομικούς άριθμούς hist. gr. 47 καί 48.1 Είναι γνωστό πλέον σήμερα, ότι οί δύο αύτοί κώδικες

1. Τήν περιγραφή τών δύο χειρογράφων βλ. στο έργο τού Η. Hunger, Katalog des griechischen Handschriften der 
Österreichischen Nationalbibliothek, Teil 1, Codices Historici, Codices Philosophici et Philologici, Βιέννη 1961, 55-56. 
Τό περιεχόμενό τους δημοσίευσαν πρώτοι οί Fr. Miklosich et los. Müller, Acta Patriarcatus Constantinopolitani (τόμ. 
l, Βιέννη i860 καί τόμ. 2, Βιέννη 1862, ένώ μια νέα οκτάτομη έκδοση με τόν τίτλο Das Register des Patriarchats
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τοϋ 14ου αιώνα άποτελοΰν δύο ένότητες τού λεγάμενου «ιερού κώδικος» του Πατριαρχείου 
Κωνσταντινουπόλεως, τού χειρόγραφου δηλαδή βιβλίου στό όποιο καταγράφονταν οί πράξεις 
πού έκδίδονταν άπό την εκκλησιαστική άρχή και δ,τι άλλο τήν άφορούσε.2

Ή εποχή τής φυγής τών δύο αύτών κωδίκων άπό τόν φυσικό τους χώρο, τό Πατριαρχείο Κων­
σταντινουπόλεως, είναι γνωστή: ό Αύστριακός πρεσβευτής στήν Κωνσταντινούπολη στά χρόνια 
1555-1562 Augerius von Busbeck άγόρασε, σύμφωνα με τή δήλωσή του, τα δύο χειρόγραφα 
-μαζί με άλλα 250 περίπου, προερχόμενα καί εκείνα άπό τήν Κωνσταντινούπολη- καί τά 
πρόσφερε στήν αύτοκρατορική τότε βιβλιοθήκη τής χώρας του.3 Δεν γνωρίζουμε σε ποιά άκριβώς 
κατάσταση βρίσκονταν τά χειρόγραφα όταν άπομακρύνθηκαν άπό τήν Κωνσταντινούπολη. Οί 
μελετητές πάντως πού προσέγγισαν τά δύο χειρόγραφα καί άσχολήθηκαν ιδιαίτερα με αύτά τά 
βρήκαν δεμένα με στάχωση πού είχε γίνει στή Βιέννη τό 1754. στήν όποια έγινε έκτεταμένη 
έργασία συντήρησης τό 1912. Είναι μάλιστα γνωστά τά ονόματα καί τοϋ σταχωτή πού άνέλαβε 
τό 1754 νά τά σταχώσει και τών βιβλιοδετών πού συντήρησαν τόν εικοστό αιώνα τήν παλαιά 
στάχωση: πρόκειται γιά τόν Gerard van Swieten καί γιά τούς Beer καά Bick.

Δέν γνωρίζουμε τήν ποιότητα τής έργασίας τοϋ van Swieten, όμως οί δύο συντηρητές του 
20ου αιώνα φαίνεται πώς βρήκαν τή στάχωση τοϋ 1754 άρκετά καταστραμμένη, άν κρίνουμε 
άπό αύτά πού σημείωσαν στό πρώτο παράφυλλο, ότι δηλαδή πολλά φύλλα πού είχαν άποκοπεί 
τά συντήρησαν καί τά συγκράτησαν στό σώμα τοϋ χειρογράφου.4 Κρίνοντας ώστόσο άπό τά 
άκόλουθα δύο περιστατικά, ή πρωτοβουλία τους αύτή προκάλεσε στούς μελετητές άρκετά 
προβλήματα.

von Konstantinopel έχει αρχίσει νά έκδίδεται άπό τούς Η. Hunger, Ο. Kresten κ.ά. (τόμ. ι, Βιέννη 1981), Η. Hunger, 
Ο. Kresten, Ε. Kislinger, C. Cupane κ.ά. (τόμ. 2, Βιέννη 1995)» J- Koder, Μ. Hinterberger, Ο. Kresten κ.ά. (τόμ. 
3, Βιέννη 200ΐ), ένώ έπίκειται ή έκδοση καί τοϋ τέταρτου τόμου. Κάποια κείμενα πού δέν είχαν δημοσιεύσει οί 
Miklosich, Müller τά έξέδωσε ό Η. Hunger, Zu den Restlichen Inedita des Konstantinopler Patriarchatsregister im 
cod. Vind. hist. gr. 48, RÉB 24 (1966) 58-68.

2. ’Εκτός άπό τή βασική μελέτη τοϋ J. Darrouzès, Le registre synodal du patriarcat byzantin au XlVe siècle 
[Archives de l’Orient chrétien 12], πού έκδόθηκε στό Παρίσι τό ΐ97ΐ> ή ομάδα τών βυζαντινολόγων τής Βιέννης 
πού επανεκδίδει τά χειρόγραφα (βλ. σημ. ι) εχει άρχίσει νά μελετά συστηματικά τούς δύο αύτούς πολύτιμους σέ 
πληροφορίες κώδικες και νά έκδίδει έπιμέρους μελέτες, παράλληλα με τήν έκδοση τών περιεχομένων τους (Η. 
Hunger, Das Patriarchatsregister von Konstantinopel als Spiegel Byzantinischer Verhältnisse im 14. Jahrhundert, 
Anzeiger phil. - hist. Kl. Österr. Akad. Wiss. 115 (1978) 117-136 και P. Canart, C. Cupane, H. Hunger, O. Kresten, 
G. Prato, Studien zum Patriarchatsregister von Konstantinopel, τόμ. ι, Βιέννη 1981).

3. Δύο αύτόγραφα σημειώματα τοϋ Busbeck πού σώζονται στά δύο χειρόγραφα δηλώνουν τό γεγονός τής 
άγοράς: «Augerius de Busbeck comparavit Constantinopoli» (Vind. hist. gr. 47, cp. 2r καί Vind. hist. gr. 48, cp. 
22iv). Δέν είναι πάντως γνωστός ό άκριβής άριθμός τών έλληνικών χειρογράφων πού άποκόμισε ό Busbeck καί 
έφερε στή Βιέννη- βλ. περισσσότερα Η. Hunger, Ο. Kresten, Das Register des Patriarchats, 23 σημ. ι και Γ.Π. Πα­
πάζογλου, Βιβλιοθήκες στήν Κωνσταντινούπολη τοϋ ις' αιώνα (κώδ. Vind. hist. gr. 98), Θεσσαλονίκη 1983, 39~40·

4. Βλ. όσα σημειώνω σχετικά καί στή μελέτη μου Ανεπίσημα άπό τό Πατριαρχείο Κωνσταντινουπόλεως. Παρα- 
σχέδια καί μαρτυρίες τοϋ 1476 [Έθνικό'Ίδρυμα’Ερευνών, Κέντρο ΝεοελληνικώνΈρευνών: Θεσμοί καί ιδεολογία 
στή νεοελληνική κοινωνία], Αθήνα 1988, 28, σημ. ι.
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Το πρώτο περιστατικό. Μελετώντας το χφ hist. gr. 47 διαπι­
στώσαμε πώς άνάμεσα στα φύλλα 257 και 259 βρίσκεται ένα 41*

άναμενόμενο, ή άρίθμηση 258 ούτε και κάποια άλλη, μολονότι τό
λευκό αύτό φύλλο άποτελεΐ οργανικό κομμάτι τού χειρογράφου. r)hL?‘t
Τό γεγονός θά τό άποδίδαμε σε άπλή άπροσεξία τού γραφέα 
πού άρίθμησε τα φύλλα, άν μια κωδικολογική ερευνά τού άλλου 
χειρογράφου, τού hist. gr. 48, δεν σταματούσε την προσοχή 
μας στά τελευταία φύλλα του. ’Εντοπίσαμε λοιπόν πώς τά δύο
τελευταία φύλλα, τό φ. 223 καί τό φ. 224, έχουν διαφορετικές
διαστάσεις καί διαφορετική ποιότητα χαρτιού άπό τό ύπόλοιπο 
χειρόγραφο, στοιχεία πού οδηγούν στό συμπέρασμα, πώς τά
δύο αύτά φύλλα συρράφθηκαν άργότερα στό τέλος τού χφ hist.
gr. 48, χωρίς νά είναι αύτή ή άρχική τους θέση. ’Εξετάζοντας 
προσεκτικά τό φύλλο 223 βρίσκουμε στήν άνω δεξιά γωνία ση­
μειωμένο τον άριθμό 223, αύτόν δηλαδή πού ταιριάζει στή ση­
μερινή θέση τού φύλλου, όμως πιό κάτω, άνάμεσα στήν τρίτη
καί τήν τέταρτη άράδα, διακρίνουμε στό δεξί περιθώριο σημειωμένο καί διαγραμμένο με μιά 
γραμμή τόν άριθμό 258. Θυμίζω πώς ενα φύλλο με τόν ’ίδιο άριθμό έντοπίσαμε πώς έλειπε άπό 
τό άλλο χειρόγραφο, τό hist. gr. 47· Παρατηρώντας τή γραφή, τό χέρι δηλαδή πού έγραψε τόν 
άριθμό 258, διαπιστώνουμε πώς είναι τό ίδιο πού είχε σημειώσει τήν άρχική άρίθμηση και στά 
δύο χειρόγραφα· άντίθετα ό άριθμός 223 είναι γραμμένος άπό άλλο, μεταγενέστερο χέρι. Ή 
παρατήρηση αύτή, συσχετιζόμενη καί με τό γεγονός ότι τό κείμενο πού σώζεται στό φύλλο 
αύτό είναι πολύ μεταγενέστερο, μάς οδήγησε νά ύποστηρίξουμε τήν ύπόθεση, δτι τό φύλλο αύτό 
βρισκόταν κάποτε λυτό άνάμεσα στά φύλλα 257 και 259 τού χφ hist. gr. 47 ττρίν άκόμα αύτά 
άριθμηθούν· γι αύτό είχε άριθμηθεί ώς 258 καί αύτός είναι ό λόγος πού τό λευκό πάνω στό όποιο 
άκουμπούσε έμεινε χωρίς άρίθμηση.

Τό 1754 στήν αύτοκρατορική τότε βιβλιοθήκη τής Βιέννης έγινε μιά εκτεταμένη βιβλιοδετική 
έργασία: άποφασίστηκε νά σταχωθούν ξανά όλα τά έλληνικά χειρόγραφα. Τότε ήταν πού ό van 
Swieten στάχωσε καί τά χειρόγραφα hist. gr. 47 καί 48 καί τότε μετατόπισε τό λυτό φύλλο άπό 
τή θέση του καί τό τοποθέτησε, λυτό πάλι, στό τέλος τού χφ hist. gr. 48. 'Η πρωτοβουλία αύτή 
στηρίχθηκε προφανώς στή λογική, ότι τό φύλλο είχε διαφορετικές διαστάσεις καί ήταν άπό 
διαφορετικό χαρτί, άρα ήταν ξένο άπό τό σώμα τού χφ hist. gr. 47· Tò 1912 όμως, μέ τις νεότερες 
έργασίες συντήρησης πού έγιναν στά χειρόγραφα, οί Beer καί Bick ενσωμάτωσαν, συρράψανε 
δηλαδή τό λυτό φύλλο στή σημερινή του θέση.’Έτσι, μέ τις δύο αύτές ένέργειες προέκυψε ένα 
χάσμα στό χφ hist. gr. 47 καί ένα «πλεόνασμα» στό χφ hist. gr. 48.

Όμως οί βιβλιοδέτες τών δύο χειρογράφων είχαν καί μιά δεύτερη άτυχή πρωτοβουλία, πού
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τή φορά αύτή είχε άντικείμενο το φύλλο πού σήμερα ακολουθεί τό φ. 223· πρόκειται για τό ση­
μερινό φ. 224- Τό φύλλο αύτό είχε μια περιπέτεια άνάλογη καί μια τύχη δίδυμη με τού φ. 223: 
βρισκόταν καί αύτό λυτό άνάμεσα όμως στά φύλλα τού χειρογράφου hist. gr. 48. Με τις εργασίες 
συντήρησης τού 1912 οι δύο βιβλιοδέτες κόλλησαν τα δύο αύτά λυτά φύλλα σε ένα «στέλεχος» 
-onglet, κατά τον γαλλικό όρο πού δηλώνει τις στενές λωρίδες χαρτιού πού χρησιμοποιεί ό 
σταχωτής γιά να κολλήσει δύο λυτά φύλλα ώστε να αποκτήσουν «ράχη» καί νά μπορέσει νά τά 
ράψει- καί τά συστάχωσαν μαζί, σαν δίφυλλο, στό τέλος τού χειρογράφου.5

’Εκείνο πάντως πού ένδιαφέρει νά συγκρατήσουμε είναι, δτι ή έπέμβαση τών σταχωτών καί 
τών συντηρητών, ή πρωτοβουλία τους δηλαδή νά μετακινήσουν τά δύο φύλλα στό τέλος τού 
χφ hist. gr. 48 καί νά τά συρράψουν έκεΐ, είχε σάν άποτέλεσμα νά χάσουν οί μελετητές πού 
άσχολήθηκαν άργότερα μέ τά δύο αύτά χειρόγραφα τήν άρχική εικόνα τής δομής τους καί νά 
δημιουργηθεϊ μια άμηχανία γιά τήν παρουσία τών μεταγενέστερων αύτών φύλλων στό τέλος 
τού βυζαντινού ιερού κώδικα.6 Διότι στό φ. 223 σώζεται ενα κείμενο χρονολογημένο τό 1551: 
πρόκειται γιά μιά βούλλα, άδεια γάμου, ένώ τό φ. 224 σώζει τόν πρόχειρο σχεδίασμά, δηλαδή τό 
«παρασχέδιο» τού κειμένου τεσσάρων πατριαρχικών άποφάσεων τού 1476. Απαιτήθηκε λοιπόν 
ειδική ένασχόληση καί ερευνά, γιά νά διαπιστωθεί ή λανθασμένη πρωτοβουλία τών σταχωτών καί 
νά έρμηνευτεί ή άμηχανία πού προκάλεσε στούς μελετητές ή βιβλιοδετική αύτή άδεξιότητα.7

Ή παρουσία, πάντως, τών δύο αύτών μεταβυζαντινών πράξεων μέσα στό σώμα τού βυζαντινού 
«ιερού κώδικος» υποδηλώνει καί δύο άκόμα στοιχεία: πρώτα, δτι οί δύο κώδικες βρίσκονταν στή 
φυσική τους θέση, στό Πατριαρχείο Κωνσταντινουπόλεως, τουλάχιστον ώς τό 1551 πού γρά­
φτηκε ή βούλλα τού γάμου· καί έπειτα, πώς ύπήρχε στενή συνάφεια καί συχνή προσφυγή τών 
μεταβυζαντινών όφφικιαλίων τής πατριαρχικής γραμματείας στή βυζαντινή «νομολογία».

Στήν άστοχη πρωτοβουλία νά ραφτούν τά φύλλα στό χφ hist. gr. 48 ήλθε νά προστεθεί καί ένα 
άκόμα στοιχείο: τό ράψιμο τών δύο κωδίκων έγινε τόσο σφιχτό, πού δέν άφηνε τό παραμικρό 
περιθώριο στό μελετητή νά διακρίνει τή συγκρότηση τών τετραδίων καί νά μπορέσει νά διαπι­
στώσει, δτι τά δύο αύτά φύλλα ήταν κάποτε λυτά. Μέ τό νέο όμως ένδιαφέρον πού προκλήθηκε 
στήν έπιστημονική κοινότητα γιά τά χειρόγραφα αύτά τό Τμήμα Χειρογράφων τής’Εθνικής 
Βιβλιοθήκης τής Βιέννης «άποδέσμευσε» τό χειρόγραφο 47 άπό τόν άσφυκτικό αύτό δεσμό τής 
βιβλιοδεσίας πού είχε τόσο δυσκολέψει τήν κωδικολογική μελέτη του.Ήταν προφανώς έπιστη- 
μονικό αίτημα τών νέων έκδοτών καί μελετητών του, τής ομάδας τής Βιέννης· άς έλπίσουμε πώς

5· 'Η σημασία τών κειμένων πού σώζονται στό φ. 224 καί ή κωδικολογική του ιδιομορφία μέ έκαναν να τοϋ 
άφιερώσω μια ολόκληρη μελέτη- περισσότερα λοιπόν γι αύτό τό φύλλο καί για τά κείμενα πού παραδίδει βλ. στή 
μελέτη πού άναφέρω στήν προηγούμενη σημείωση.

6. Οί Miklosich, Müller, Acta Patriarcatus Constantinopolitani, τόμ. 2, 570-574 άπλώς δημοσιεύουν, χωρίς 
σχόλια, τά κείμενα πού έχουν άποτυπωθεί στά φύλλα αύτά, ό Η. Hunger στον Κατάλογό του δέν σημειώνει κάτι 
σχετικό γι’ αύτά, ένώ ό J. Darrouzès, Le registre synodal, 139-140 μιλά γιά «folios adventices».

7. Στήν πιό πάνω μελέτη παρακολουθώ άναλυτικά πότε ενσωματώθηκαν καί πότε εντοπίζεται άπό τήν έρευνα 
ή παρουσία τών δύο αύτών ξένων φύλλων στό χφ hist. gr. 48: ö.n., 23-29 καί 43-48.
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τό ίδιο θά γίνει και για το χειρόγραφο 48, ώστε να άναδειχθει ή αρχική συγκρότηση αύτών τών 
τόσο σημαντικών κωδίκων.

II

Για να παρακολουθήσουμε τό δεύτερο παράδειγμα άστοχης βιβλιοδετικής πρωτοβουλίας θά 
μείνουμε στον ’ίδιο χώρο τής καθ’ ήμάς Ανατολής, στό Πατριαρχείο Κωνσταντινουπόλεως, θά 
μετακινηθούμε όμως λίγο στό χρόνο για νά παρατηρήσουμε μιαν άλλη έπέμβαση σταχωτή, πολύ 
πιο έκτεταμένη τή φορά αύτή καί έπομένως πιό δύσκολη στήν αποκατάσταση. Θά άναφερθώ 
στήν περίπτωση τού λεγάμενου «Κώδικος A ’ », πού σώζεται στό Άρχειοφυλάκιο τού Πατριαρχείου 
Κωνσταντινουπόλεως καί στήν άναστάτωση πού έχει έπέλθει στήν άρχική δομή του έξ αιτίας τής 
στάχωσης πού ύπέστη τόν 190 αιώνα.

Ό Κώδικας Α' είναι ή παλαιότερη σωζόμενη ενότητα «ιερού κώδικος» τής μεταβυζαντινής 
περιόδου καί περιέχει πράξεις πού χρονολογούνται άπό τό 1538 ώς τό ι688.8 Ή σημασία πού εχει 
γιά τήν ερευνά ή μελέτη του είναι προφανής και έξίσου σημαντική με έκείνη τών δύο χειρογράφων 
στά όποια άναφερθήκαμε: καί οί δύο αύτές ενότητες, μάξι με τά σπαράγματα τού μεταβυζαντινού 
ιερού κώδικος πού έντοπίστηκαν στή Σάμο,9 προσφέρουν πολύτιμες πληροφορίες γιά τή λει­
τουργία τής πατριαρχικής γραμματείας κατά τή μεταβυζαντινή περίοδο, άντίστοιχες μέ αύτές 
πού μάς έδωσαν οί δύο κώδικες τής Βιέννης γιά τόν ιφο αιώνα.

Όμως αύτό πού άντικρίζει ό μελετητής τού Κώδικα A ' είναι άπολύτως άπογοητευτικό: ξεφυλ­
λίζοντας τό χειρόγραφο δέν διακρίνει τήν κανονικότητα πού περιμένει νά βρει. Αντίθετα, βρί­
σκεται μπροστά σε μιά άταξία τέτοια, ώστε ή παράθεση τών κειμένων νά μήν ύπακούει σε καμία 
λογική, ούτε χρονολογική ούτε έννοιολογική.

Αλλά καί τά κωδικολογικά στοιχεία οδηγούν σέ άμηχανία. Δύο διαφορετικές άριθμήσεις, ή μία 
κατά σελίδες καί ή άλλη κατά φύλλα, πού όμως δέν παρακολουθούν ή μία τήν άλλη, βρίσκονται 
σημειωμένες σέ ολόκληρο τό σώμα τού χειρογράφου· μιά τρίτη σέ μεγάλο τμήμα του· άλλα ϊχνη 
άριθμήσεων σέ μεμονωμένα φύλλα ή ένότητες φύλλων. Αύτά είναι τά έξωτερικά στοιχεία πού

8. Πρέπει νά διευκρινιστεί οτι ή χρονική αύτή περίοδος δεν καλύπτεται μέ πληρότητα: ενα μόνο, καί αύτό 
έπικολλημένο, είναι τό κείμενο τού 1538· άκολουθεΐ μια ενότητα πού περιέχει τόν Κώδικα Αφιερωμάτων, μέ 
καταγραφές άπό τό 1564 ώς τό ΐ59°> καί τά περιεχόμενά του συνεχίζονται μέ τις καταγραφές πράξεων τού Πα­
τριαρχείου πού έκδόθηκαν μετά τό 1609· Αναλυτική περιγραφή τοϋ πρώτου τμήματος πού περιέχει τήν καταγραφή 
τών άφιερωμάτων άλλα καί γενικές πληροφορίες γιά τή συγκρότητη τοϋ Κώδικα Α' βλ. στή μελέτη: Μ. Παΐζη- 
Άποστολοπούλου, Δ.Γ. Άποστολόπουλος, Αφιερώματα καί δωρεές τον ι6ο αιώνα στή Μεγάλη’Εκκλησία. Θεσμικές 
όψεις τής εύσέβειας [’Εθνικό "Ιδρυμα’Ερευνών, Κέντρο Νεοελληνικών’Ερευνών: Θεσμοί καί ιδεολογία στή νεο­
ελληνική κοινωνία], Αθήνα 2002, 35-67·

9. Δ.Γ. Άποστολόπουλος, Ό “ιερός κώδιζ” τοϋ Πατριαρχείου Κωνσταντινουπόλεως στό β ' μισό τοϋ ΙΕ' αιώνα. Τα 
μόνα γνωστά σπαράγματα [Εθνικό "Ιδρυμα’Ερευνών, Κέντρο Νεοελληνικών’Ερευνών: Θεσμοί καί ιδεολογία στή 
νεοελληνική κοινωνία], Αθήνα 1992.
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λ η Π

καθιστούν εκδηλη την διασάλευση πού έχει ύποστεί ή αρχική δομή τού κώδικα. Ωστόσο, αύτές 
οί πολλαπλές αριθμήσεις ήταν ταυτόχρονα και τα βασικά έργαλεία με τα όποια δουλέψαμε για 
νά ξεδιαλύνουμε τή σύγχυση.

Για. λόγους οικονομίας θά έπισημάνω μόνο κάποια άποφασιστικής σημασίας στοιχεία, ώστε 
νά παρακολουθήσουμε εύχερέστερα τή ζημιά πού προκλήθηκε άπό τό σταχωτή, όταν πήρε στα 
χέρια του τόν κώδικα για νά τόν ξανασταχώσει.

Θά ξεκινήσω διευκρινίζοντας, πώς ολόκληρο τό σώμα τού κώδικα, άποτελούμενο σήμερα 
άπό 514 σελίδες, έχει ενιαίο υδατόσημο πού χρονολογείται περί τό 1530, στοιχείο πού συγκρι- 
νόμενο με όσα τεκμήρια μάς δίνουν τά περιεχόμενα κείμενα, μάς οδηγεί στό συμπέρασμα, ότι

ολόκληρος ό κώδικας συγκροτήθηκε τό 1564 προκει- 
μένου νά χρησιμοποιηθεί άπό τήν πατριαρχική γραμ­
ματεία ώς βιβλίο καταγραφής τών άφιερωμάτων καί 
τών δωρεών πού πρόσφεραν οί πιστοί προς τό Πα­
τριαρχείο. Σύμφωνα με τόν άρχικό σχεδιασμό, στήν 
άρχή τού κώδικα δημιουργήθηκε ένα άλφαβητικό 
ευρετήριο, πού θά καθιστούσε τή χρήση του λειτουρ­
γικότερη.10 Οί προθέσεις όμως άποδείχθηκαν πιό φι­
λόδοξες άπό τήν πραγματικότητα καί ή καταγραφή 
τών άφιερωμάτων έξαντλήθηκε στό δέκατο μόλις 
φύλλο. Ανεξάρτητα όμως άπό τούς λόγους πού οδή­
γησαν στήν περιορισμένη αύτή χρήση τού κώδικα 
άφιερωμάτων, εύλογο ήταν οί μεταγενέστεροι νά μήν 
άφήσουν άνεκμετάλλευτο εναν δεμένο κώδικα με τό­
σα λευκά φύλλα διαθέσιμα. Άρχισαν λοιπόν τό 1609 
νά καταγράφουν εκεί τίς πατριαρχικές πράξεις καί τίς 
συνοδικές άποφάσεις, νά τόν χρησιμοποιούν δηλαδή 
ώς «ιερό κώδικα» τής πατριαρχικής γραμματείας.'Όταν 
μάλιστα τά λευκά φύλλα καλύφθηκαν μέ κείμενα, 
κάποιοι νοτάριοι δέν δίστασαν νά χρησιμοποιήσουν 
και τό λευκό verso γραμμένων ήδη φύλλων, άκόμα καί 
τά λευκά φύλλα πού ύπήρχαν στήν άρχή τού κώδικα.

Ή ένέργεια όμως αύτή, όπως ήταν άναμενόμενο, 
άνοιξε τούς άσκούς τού Αιόλου. Διότι συνέβη, γιά παράδειγμα, σε φύλλο τού κώδικα πού στήν 
μία του όψη υπήρχε τό κείμενο μιας πράξης τού ι6ι6, νά καταχωριστεί πολύ άργότερα στό

tfK -fί'/ÌVr

., Ufißty'J

I
4^f=*r· CiCjPrpç

I wfr· ’rupf

Vf "*+■ t?'fÿ/iAt*tft

ΜΎ,.

ώ

Είκ. 2. Πατριαρχείο Κωνσταντινουπόλεως, 
Κώδικας A σ. 479

ίο. Στήν εικόνα 2 διακρίνεται δεξιά ή εγκοπή πού δείχνει, πώς πρόκειται για φύλλο πού προέρχεται άπό εύ- 
ρετήριο, διακρίνεται μάλιστα τό γράμμα Μ στό άναμενόμενο ύψος.
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verso του μια πράξη του 1674·Ήταν μια πρακτική άνορθόδοξη, πού όμως την άκολουθοΰσαν 
ένίοτε οί νοτάριοι τής πατριαρχικής γραμματείας. Για να άντιληφθοϋμε τήν άνεξήγητη ίσως, με 
σημερινά κριτήρια, πρακτική πρέπει νά λάβουμε ύπόψη άφενός τή μεγάλη άξια τού χαρτιού στα 
χρόνια εκείνα, άφετέρου τή σημασία πού είχε ή καταγραφή μιας πράξης στον κώδικα: κύριος 
σκοπός ήταν ή κατοχύρωση τής ισχύος της, χωρίς νά ένδιαφέρει άπό ποιές άλλες πράξεις θά 
πλαισιωνόταν.

Σε αύτή λοιπόν τή μορφή ό κώδικας εφθασε κάποτε, τόν 190 αιώνα, στά χέρια ενός σταχωτή, 
ό όποιος είχε τήν πρωτοβουλία -ή είχε τέτοια έντολή- νά «άποκαταστήσει τήν τάξη», δηλαδή 
τή χρονολογική σειρά των κειμένων. Πρόθεση άγαθή, καθώς τά κείμενα του κώδικα, ιδιαίτερα 
έκεινα πού είχαν καταχωριστεί στά λευκά τών ήδη χρησιμοποιημένων παλαιότερα πρώτων 
φύλλων του, δεν παρουσίαζαν χρονολογική άλληλουχία. Τό κριτήριο βέβαια τής χρονολογικής 
συνέχειας φαινόταν έκ πρώτης όψεως λογικό, άφοΰ ή πατριαρχική γραμματεία καταχώριζε πράξεις 
στον ιερό κώδικα με τή σειρά με τήν όποια έκδιδόταν κάποια άπόφαση ή «άπελύετο» κάποιο 
γράμμα.11 Αύτή λοιπόν τή λογική θέλησαν νά άποκαταστήσουν στον έπίσημο αύτό κώδικα τής 
πατριαρχικής γραμματείας: μιάν αύστηρή δηλαδή χρονική άλληλουχία τών καταγεγραμμένων 
πράξεων. Αύτή δμως δεν ύπήρχε, γιά τούς λόγους πού περιγράφαμε πιό πάνω· ή έπιθυμία όμως 
νά έπιτευχθεΐ παρέσυρε τόν σταχωτή στή μεγάλη άνακατάταξη τών φύλλων τού κώδικα.

Στήν προσπάθεια νά τεθούν τά κείμενα σε χρονολογική σειρά ό κώδικας διαλύθηκε γιά νά 
ξαναδεθεΐ έξαρχής. Ή έργασία όμως προσέκρουσε σε άνυπέρβλητα εμπόδια. Γιά παράδειγμα, 
στό verso ένός φύλλου στού όποιου τό recto ύπήρχε μιά πράξη τού 1607, άρχιζε τό κείμενο μιάς 
πράξης τού 1674. ή συνέχεια τού όποιου όμως συνεχιζόταν όχι στό recto τού επόμενου φύλλου 
άλλά στό verso, διότι στό recto βρισκόταν ήδη γραμμένη μιά άλλη πράξη, άλλης χρονολογίας. Ό 
κώδικας ήταν γεμάτος με παρόμοιες περιπτώσεις. Πώς νά τοποθετήσει λοιπόν κανείς τά φύλλα 
του με κριτήριο τή χρονολογία τών κειμένων; Πραγματικός κυκεώνας.

Τό άδιέξοδο στό όποιο οδηγούσε ή «χρονολογική τακτοποίηση» είναι προφανές. Ωστόσο δε 
στάθηκε ικανό νά άναχαιτίσει τήν έφαρμογή τού άρχικού σχεδίου, δεδομένου ότι οί έμπνευστές 
του δεν είχαν άντιληφθεΐ τις άλλαγές χρήσης πού είχε ύποστει ό κώδικας.

Μπροστά σέ αυτές τ'ις άνυπέρβλητες δυσκολίες ό βιβλιοδέτης προχώρησε σέ λύσεις άπελπισίας: 
διέλυσε τετράδια τής άρχικής συγκρότησης τού κώδικα, ώστε νά γίνει δυνατή ή μετακίνηση τών 
φύλλων και νά ικανοποιηθεί βεβιασμένα τό αίτημα τής «χρονολογικής τακτοποίησής» του. Στήν 
πραγματικότητα, συγκρότησε ενα νέο σώμα, τό όποιο μάλιστα στάχωσε έκ νέου τόσο σφιχτά, 
ώστε νά χαθεί κάθε δυνατότητα νά διακρίνει πλέον κανείς ποιά τετράδια είχαν μείνει άνέπαφα. 
Ή έργασία πάντως ολοκληρώθηκε με μιά νέα άρίθμηση τού κώδικα, κατά σελίδες αύτή τή φορά, 
πού σημειώθηκε στό κέντρο τού άνω περιθωρίου.

il. Μάς είναι γνωστή ή λογική αύτή και άπό τούς μεταγενέστερους κώδικες πού σώζονται σέ αρκετά πλήρη 
σειρά στό Πατριαρχικό Άρχειοφυλάκιο άλλά καί άπό τούς δύο σωζόμενους άπό τή βυζαντινή περίοδο κώδικες, 
πού βρίσκονται σήμερα στή Βιέννη (Vind. hist. gr. 47 καί 48).
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Ή αναδιάρθρωση πού ύπέστη τό χειρό­
γραφο μέ αύτή τή στάχωση προκάλεσε τέτοια 
μετατόπιση των φύλλων, ώστε τό φ. ι νά τό 
βρίσκουμε σήμερα στό τέλος τού κώδικα, νά 
άντιστοιχει στις σημερινές σελίδες 423/424) 
τό φ. 2 στις σελίδες 481/482, τό φ. 3 νά είναι 
σήμερα οί σελίδες 479/480 ένώ τό φ. 9 νά 
βρίσκεται στήν άρχή, στις σελίδες 17/18.12

Περνώ στό συμπέρασμα. Τί άποκομίσαμε 
άπό τις άποκαρδιωτικές περιπτώσεις πού πε­
ριέγραψα;

Θά ήταν άρκετό νά διατυπώσουμε μέ
έμφαση τήν άρχή, οτι ένα χειρόγραφο δέν
πρέπει νά άσφυκτιά μέσα στή στάχωσή του,
ώστε ό μελετητής νά μπορεί νά διακρίνει τήν
κωδικολογική δομή του;

Ή άντιστοιχία τών τριών αριθμήσεων τοϋ Κώδικα Α '. 7 , ,.. , „
Ο ορος είναι αναγκαίος αλλα οχι αρκετός·

Ό πίνακας στήν πλήρη του μορφή δημοσιεύεται στή με-
λετη, Μάχη Παΐζη-Άποστολοπούλου, Δημ. Γ. Άποστο- ™ κύΡι° συμπέρασμα πιστεύω πώς είναι, οτι 
λόπουλος, Αφιερώματα καί δωρεές..., 40-42,5°~52· ό σταχωτής δέν πρέπει νά έπεμβαίνει στήν

άρχική συγκρότηση τοϋ χειρογράφου. Μέ 
άλλα λόγια, πρέπει νά σέβεται καί νά εισακούει τήν έκκληση πού ένας γραφέας, ό «εύτελής 
ιερομόναχος Θεόφιλος», διατύπωσε μέ ένα σημείωμά του πάνω στό φύλλο ένός χειρογράφου 
πού άντέγραψε τό 1518: «Παρακαλώ δέ καί λέγω... ϊνα μή τις άναιδώς τολμήσει κατατεμεΐν 
αυτό... άλλ’ ούτως ώς έγράφη καί έσταχώθη ύπ’ έμοϋ, ούτως μενέτω... Εί δέ τό στάχωμα φθαρεί, 
πάλιν σταχωθήτω σώον καί άνελιπές, ώς υπάρχει».13

Μέ δσα περιέγραψα ίσως δεχθώ τις διαμαρτυρίες τών βιβλιοδετών, πού θά ύποστηρίξουν πώς 
ό σταχωτής δέν μπορεί νά είναι καί μελετητής.

Αρίθμηση A Αρίθμηση Β Αρίθμηση Γ

1 423

2 481

3 479

4 489

5 491

6 483

7 493

8 497

α' 9 17

β’ 10 13

y' 11 15

δ’ 12 3

C 13 5

12. Αύτή ή άναστάτωση προκάλεσε άναπάντητα έρωτήματα στους παλαιούς μελετητές πού είχαν χρησιμο­
ποιήσει τό χειρόγραφο στήν προηγούμενη μορφή του. Ό Σταυράκης Άριστάρχης για παράδειγμα, πού είχε αντι­
γράψει μεγάλο μέρος τών περιεχομένων του τό 1863, δταν ζητά τό 1874 νά άντιπαραβάλει τά άντιγραφέντα μέ 
τά πρωτότυπα, σημειώνει: «κατά τό τελευταϊον δέσιμόν του τινά έγγραφα έσκορπίσθησαν· άλλων δέ λέξεις τινές 
έξηφανίσθησαν» ένώ ό Γεννάδειος Άραμπατζόγλου (Φωτίειος Βιβλιοθήκη ήτοι έπίσημα καί ιδιωτικά έγγραφα καί 
αλλα μνημεία σχετικά προς τήν ιστορίαν τοϋ Οικουμενικού Πατριαρχείου, Μέρος Α', Κωνσταντινούπολη 1933> α­
ία’ σημ. ιι) σημειώνει: «Ό κώδιξ A κατά παλαιάν σελιδοποίησιν εις τήν σημερινήν πρώτην σελίδα φέρει άριθμόν 
il, σημαίνοντος ιΐον φύλλον. Άπωλέσθησαν τά πρώτα δέκα φύλλα;».

ΐ3· Τό σημείωμα σώζεται στό χφ Ίβήρων 809 (Λ 4929)' βλ. Λ. Πολίτης, Αγιορείτες βιβλιογράφοι τού ι6ου 
αιώνα,'Ελληνικά 15 (ΐ957)> 366.
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'Υπερβολική, πράγματι, μια τέτοια απαίτηση, και προφανώς ιδανική. Για νά αποδείξω ώστόσο, 
πώς πρόθεσή μου δεν ήταν σε καμία περίπτωση ή μεμψιμοιρία έναντίον τών σταχωτών, τών 
λεπτολόγων αύτών έργατών πού συχνά διασώζουν κυριολεκτικά τό βιβλίο, θά άναφέρω κλεί­
νοντας μια ιδανική περίπτωση πού συνάντησα στις έρευνες μου· την περίπτωση ένός προσώ­
που τού ι8ου αιώνα πού συγκέντρωνε τις ιδιότητες τού συλλέκτη, τού μελετητή καί τού στα- 
χωτή. Πρόκειται για τον Νικόλαο Καρατζά. Ζοΰσε τά χρόνια τής ώριμότητάς του στήν Κων­
σταντινούπολη καί διέθετε μια πλούσια βιβλιοθήκη χειρογράφων καί έντύπων, πού άλίμονο 
σκορπίστηκε μετά τό θάνατό του καί δέν έχουμε άκόμα κατορθώσει νά άνασυγκροτήσουμε παρά 
ένα μικρό μόνο τμήμα της. Τό γεγονός οτι όχι μόνο συνέλεγε χειρόγραφα άλλα καί τά μελετούσε 
τό γνωρίζουμε άπό πολλαπλά ίχνη πού έχει άφήσει έπάνω τους. ’Εξετάζοντας ώστόσο κάποια 
άπό τά χειρόγραφα τής βιβλιοθήκης του, έντόπισα ίχνη τής δικής του γραφής σε «στελέχη», 
σε onglets πού είχαν χρησιμοποιηθεί στή στάχωση: στή στενή έπιφάνεια τού χαρτιού έντόπισα 
«θραύσματα» κειμένου γραμμένου μέ τό χέρι τού ίδιου τού Καρατζά. Σχολαστική λεπτομέρεια, 
ίσως- όμως τό στοιχείο αύτό, συνδυαζόμενο καί μέ άλλες ένδείξεις, μέ οδήγησε νά ύποστηρίξω, 
οτι παράλληλα μέ τό πάθος του νά συλλέγει καί νά μελετά χειρόγραφα, ό Καρατζάς είχε καί τό 
ζήλο νά τά σταχώνει ό ίδιος -ίσως νά είχε δημιουργήσει ένα μικρό βιβλιοδετικό έργαστήρι στό 
σπίτι του ή είχε κάποιον προσωπικό σταχωτή τόν όποιο μάλιστα τροφοδοτούσε μέ τά άχρηστα 
χαρτιά του για τις βοηθητικές βιβλιοδετικές εργασίες.14

Μήπως όμως τώρα άντιστρέφω τήν πρόταση καί ύπαινίσσομαι, πώς πρέπει οί μελετητές νά 
είναι οί ίδιοι καί σταχωτές; Άπό προσωπική έμπειρία μπορώ νά διαβεβαιώσω οτι θά ήταν πολύ 
χρήσιμο.Όμως σταματώ έδώ, φοβούμενη μήπως κατηγορηθώ άπό τούς φίλους βιβλιοδέτες για 
άντιποίηση επαγγέλματος.

14- Τήν υπόθεση αύτή εχω διατυπώσει στή μελέτη μου Ή βιβλιοθήκη τού Νικολάου Καρατζά καί οί περιπέτειες 
τού χειρογράφου Paris. Suppl, gr. 1375,'Ελληνικά 49 (1999) 68-69.
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